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முன்னுனர 

 தனிமனிதன் ேலன் மற்றும் சமுதாே ேலன் கருதி யதான்றிே அறநூல்களில் 
பகுக்கப்படும் ஒழுக்க விதிகள் மூலமாக சமூகம் தன்ேினறவு நபறுகிறது.  அறநூல்களில் 
அறக்கருத்துகள் தனிமனிதப் பண்னப உோா்த்திக்நகாள்ள உதவுகின்றன.  தனிமனிதன் 
வாழ்வில்  தவிர்க்க யவண்டிே குணங்கனளக் கனளந்திட்டால் ஏற்றம் நபறலாம்.  
அறநூல்களில் மலாா்கனள ஒப்புனமோகக் கூறும் ேற்பண்புகனள ஆராய்வயத 
இக்கட்டுனரேின் யோக்கம். 

மணம் வசீும் மலாா்கள் 

 மனித வாழ்க்னகேில் மனனத வசகீரப்படுத்தும் மலாா்கனள அணிந்து மகிழ்கின்றனாா்.  
கடவுளுக்குப் பனடப்பதில் தூய்னமோன நபாருளாக இன்றளவும் பேன்படுகின்றன.  பூவினன 
வண்டு நமாய்க்கும் முன்யப அதனனப் பறித்து கடவுளுக்குப் பனடத்து இனறவன் ஆசினே 
நபறுகின்றனாா். பூக்களின் ேறுமணம் ஒன்றுக்நகான்று மாறுபட்டு வாசனண நகாடுத்தாலும் 
மனிதனுக்கு உடலளவிலும், மனதளவிலும் ேன்னமனேத் தருவதாக அனமந்துள்ளன.  
”யபார்க்காலங்களில் மகளிர் பூ அணிந்து நபாலிோமல் வருந்தினாா்.  கணவனனப் பிரிந்து 
வாழும் தனிப்படாா் மிகுந்த ேினலேிலும் பூச்சூடிக்நகாள்ளாமல் வாளா இருந்தனாா்.  எனயவ 
பூநவனப்படுவது மகிழ்ச்சி காலங்களில் இன்பத்னத மிகுவிக்கும் மங்களப் நபாருளாேிற்று”. 
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மலரின் இன்றிேனமோனம பற்றி அறநூல்களில் பல பதிவுகனளக் காண முடிகின்றன.  
மலாா்கனள ஒப்புனமோக னவத்து அறநூல்களில் ேற்கருத்துகள் அதிகம் இடம்நபற்றுள்ளன.   

 மலாா்கனள இல்லறத்திற்கு எடுத்துக்காட்டாய்ப் பாரதிதாசன் தன்னுனடே குடும்ப 
விளக்கு என்னும் கவினத நூலில், 

   ”வடீு மலாா்க்காடு 

   விருந்தினரும் வடீ்டாரும்  

   பாடுகளி வண்டுகள்தாம் 

   பார்க்கத் தரும் காட்சி” (குடும்ப விளக்கு.பா.501) 

வடீு மலாா்க்காடாகவும், விருந்தினரும் வடீ்டில் உள்ள அனனவரும் பாடிக் களித்து 
உண்ணுகின்ற வண்டுகளாகவும் ேினனத்துப் பாடியுள்ளது குறிப்பிடத்தக்கது. 

 மலாா்கள் மணம் வசீிே பின்பு வாடிவிடும் தன்னம ேட்புடன் ஒப்பிட்டு 
எடுத்துனரக்கப்படுகிறது.  இதனன, 

  “நசன்று படாா்ந்த நசழுங்நகாடிநமன் பூ மலாா்ந்த  

  அன்யற மணமுனடே தாம்“  

(ேன்நனறி. பா.39) 

நகாடிேில் பூக்கின்ற பூக்கள் மலாா்ந்த ோளில் மணம் தந்து பின்பு அழியும்.  அதுயபால் 
கல்விேறிவு இல்லாதவாா்களுடன் இனணந்த ேட்பு தஙீ்கு தரும் என்று மலருக்கு ஒப்பிட்டு 
உனரக்கப்படுகிறது.  

 மலரின் வழியே உணரும் இன்பத்னத ோன்மணிக்கடினகேில் குறிப்பிடும் நசய்திேினன, 

  “யமாந் தறிே எல்லா மலாா்களும் யோக்குள்ளும்“ 

(ோன்மணிக்கடினக. பா.78) 

இனிே சுனவேினன ோக்கினால் சுனவக்கலாம்.  “பூவின் வாசனணனே அடிப்பனடோக 
னவத்து 1873 ஆம் ஆண்டில் நடல்பியனா (Delpino) என்ற தாவரவிேல் வல்லுோா் ஐந்து 
வனகோகப் பிரித்திருக்கிறார். 1. இன்யடாளாய்டு மணங்கள் 2. அமினாய்டு மணங்கள் 3. 
நபன்ய ாயபாய்டு மணங்கள். 4. நமழுகு மணங்கள் 5. டாா்மினாய்டு மணங்கள் இந்த 
மணங்கள் பூக்கும் தாவர வனககளில் அடங்கும். என்று ப்ரிோ ராமசாமி குறிப்பிடுகிறார். 
மூக்கினால் ேறுமணத்னத முகாா்ந்து பார்த்து அனுபவிக்க முடியும்.  அழகுமிக்க 
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நபாருட்கனளக் கண்களினால் கண்டு மகிழலாம் என்ற கருத்னத விளக்குகிறார்.  
மனிதாா்களின் குணங்கள் பிறாா் பேனனடயும் வனகேில் அனமவயத சிறந்த பண்பாகும்.   

 குடும்ப விளக்கு நூலில் மலனர வடீ்டிற்கு ஒப்பிட்டு உோா்த்தி நசால்லப்படுகிறது.  
ேன்நனறி பாடலில் கல்விேறிவு இல்லாதவருடன் ேட்பு நகாண்டால் தஙீ்னகத் தரும் என்று 
தாழ்த்தி ஒப்பிடப்பட்டுள்ளது.  ோன்மணிக்கடினகேில் மனிதாா்களின் குணங்களுக்கு ஒப்பிட்டு 
உோா்த்திக் கூறப்படுகிறது.  மலரின் வாசனன  யபான்யற மனிதப் பண்புகளும் மாறுபடுகிறது 
என்பனத ஆய்ந்துணர முடிகிறது.  

 

ஆம்பல் மலரும் அழகுணாா்வும்  

 ஆம்பல் ேீரில் வளரும் நகாடியும் இரவில் மலாா்ந்து கானலேில் குவியும் மலராகும்.  
சங்க இலக்கிேத்தில் பல பதிவுகள் ஆம்பல் பற்றியுள்ளன.  மருத்துவ குணம் ேினறந்தனவ 
அகன்ற இனலகனளயும் குழல் யபான்ற தண்டினனயும் நகாண்டது.  ேீாா் வற்றிப்யபானால் 
காய்ந்து யபாகும்.  ேீரின் வரத்னதப் நபற்றதுடன் மீண்டும் தனழத்துக்நகாள்ளும் ஆற்றல் 
நபற்றது.  “நபண்ோனனேின் கானதப் யபான்ற இனலேினனயும் நகாக்கு யபான்ற கூம்பிே 
அரும்பினனயும் அதற்யகற்பத் திரண்ட தண்டினனயும் நகாண்டு விடிேற்காலத்யத வானில் 
யதான்றும் நவள்ளினேப் யபாலப் நபாய்னகேில் ஆம்பல் மலாா்ந்து விளங்கும்” என்று சங்க 
இலக்கிே நபாருட்களஞ்சிேம் நபாருளுனரக்கிறது.  ஆம்பனல ஒப்பிட்டுக் கூறும் 
கருத்துனரயும் அறநூல்களில் அனமந்துள்ளன.  இதனன, 

  ”தாம்தேீார் தந்தனீம யதாற்றாரால் ஆம்பல்” 

        (பழநமாழி ோனூறு. பா. 130) 

ஆம்பல் பூக்களின் மணம் திருமண வடீ்டில் கமழுவது யபால இருக்கின்றனயவா 
அனதப்யபாலயவ தேீவாா்களும் பழிபாவங்கனள உணராமல் தேீநசேல்கள் நசய்து 
நகாண்டிருக்கின்றனாா்.  அந்தத் தேீ நசேல்கள் அம்னபக் காட்டிலும் கூாா்னமோகச் நசன்று 
அழிக்க வல்லது என்பனத உணாா்த்துகிறது.  ஆம்பலின் வாசனண யபான்று தேீவரின் 
தசீ்நசேல்கள் அவருக்யக தவீினனனேக் நகாண்டுவரும் என்ற கருத்னத அறிந்திட 
இேலுகிறது.   

 பேிருக்குக் கனளோக ஆம்பல் மலரினன ஒப்பிட்டு அறம் இழந்து நபறும் 
நசல்வத்திற்கு ேிகரானது என கருத்துனரக்கிறது. யதம்பாவணி பாடலில் இதனன, 

  ”யோக்க விண்புள நுகரநவாண் முளரியோ டாம்ப  

  னகீ்க லாநதலா ேீாா்மலாா் கனளநேனக் கட்ட“ 
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         (யதம்பாவணி பா.26) 

ஆம்பல் மலராய் இருந்தாலும் பேிருக்கு கனளோகக் கருதி பிடுங்கி எறிேப்படும்.  அதனனப் 
யபாலயவ அறம் இழந்து நபறும் நசல்வம் யகட்னடத் தரும் என்கிற அறக்கருத்னத 
நவளிப்படுத்துகிறது.  

 ஆம்பல் மலரின் தன்னம கூடாத ேட்புடன் ஒப்பிட்டுக் குறிப்பிடப்படுகிறது.  இதனன 
ோலடிோரில், 

  ”விரிேீாா்க் குவனளனே ோம்ப நலாக்கல்லா” 

        (ோலடிோர் பா.236) 

 ஒயர குளத்தில் யதான்றி வளாா்ந்து மலரும் தன்னமநகாண்ட குவனள மலாா்கனளப் யபால 
யதன் நபருக்கும் தன்னமனே ஆம்பல் மலாா்கள் ஒத்திருக்காது.  இதனனப் நபருங்குணம் 
நகாண்யடாருடன் ேட்பு நகாண்டாலும் இழிந்த குணம் நகாண்டவரின் நசய்னககள் யவறுபடும் 
என்பனத விளக்குகிறார்.  ஒயர குளத்தில் பூக்கின்ற குவனள மலாா்கள் ஆம்பல் மலரின் 
தன்னமேில் யவறுபட்டு இருப்பனதப்யபால் சிறந்த குணமுனடேவாா்களின் ேட்பும், ேற்குணம் 
இல்லாதவாா்களின் ேட்பும் மாறுபட்டு இருக்கும் என்பவற்னறத் நதளிவாக அறிே முடிகிறது.  

 ஆம்பல் மலாா் பூத்திருக்கும் காட்சி நபண்களின் உணாா்வுகளுக்கு ஒப்பிடப்படுகிறது.  
இதனன,  

  ”ஆம்பல்வாய் ேறும்வினர ேவிழ்த்து விள்ளிே  

  லாம்பல்வாய் மலாா்ந்தன வணங்னக ோரினி“ 

        (யதம்பாவணி பா.70)  

நபண்களின் இதழ்கள் ஆம்பல் மலாா் யபான்றதாகும்.  இதழ்களிலிருந்து பிறக்கும் உணாா்வுகள் 
ேிலநவாளினேப் யபான்று காட்சிேளிக்கும் என்று ஒப்பிட்டு நமாழிவனத அறிே முடிகிறது.   

 ஆம்பலின் இனல, தண்டு, மலாா் இவற்னற வாா்ணிப்பதாய் அனமந்துள்ளது.  பழநமாழி 
ோனூறு மலரின் மணத்னதத் தேீநசேலுக்கு தாழ்த்தி ஒப்பிட்டுள்து.  யதம்பாவணி நூலில் 
ஆம்பல் மலனர கனளோக, அறம் இழந்து யதடிே நசல்வத்திற்கும் தாழ்த்தி 
ஒப்பிடப்பட்டுள்ளது.  ோலடிோரிலும் ஆம்பல் மலாா் இழிகுணம் நகாண்ட  ேட்பிற்கும், 
நபண்ணின் இதழுக்கும் ஒப்பிடப்பட்டுள்ளது.  ஒயர மலனர ஒப்பிட்டு மாறுபட்ட மனிதப் 
பண்புகனள எடுத்துனரக்கிறது.   

குவனள மலரும் கனிவான பார்னவயும்  
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 குவனள மலனர நவள்னள அல்லி என்று குறிப்பிட்டுள்ளனாா்.  குளத்தில் பூக்கும் 
தாவரமாகும்.  ”சுனனேின்கண் தனழத்த கரிே இதழ்கனளயுனடே குவனளேின் முனக 
ேவிழ்ந்த புறவிதழ் ஒடித்த முழுப்பூவாற் நசய்ேப்பட்ட தனழோனடனே இனடேில் 
அணிந்திருந்தனாா்”  என்ற நசய்தினே சங்க இலக்கிே நபாருட்களஞ்சிேம் குறிப்பிட்டுள்ளது.  
அறநூல்களில் குவனள மலரினனத் திருடரின் காணிக்னகக்கு ஒப்பிட்டுக்  கூறியுள்ளனத, 

  ”நபான்ோத்துக் நகாண்டு புகுதல், குவனளத்”  

(பழநமாழி ோனூறு பா. 159) 

பல ோட்களாய் அரசனுடன் நதாழில்நசய்து யோா்னம இல்லாமல் களவு நசய்து வந்த 
நபாருளால் உண்டு களித்து பின்பு அப்நபாருனள அரசனுக்கு காணிக்னகோகப் பனடக்கும் 
நசேல் குவனள மலனரப் பறித்துத் தண்டின் ோரினாயலயே அப்பூக்கனளக் கட்டுதல் 
யபான்றதாகும் என்ற கருத்தினன எடுத்துனரக்கிறது.  

  நபண்னமக்கு ஒப்பாக ஒப்புனமப்படுத்திே வள்ளுவாா் இதனன,  

   ”காணின் குவனள கவிழ்ந்து ேிலன்யோக்கும்  

   மானினழ கண்நணாவ்யவம் என்று”  

         (திருக்குறள். 114) 

நபண்ணின் கண்கனளக் காண ோணம் நகாண்ட குவனள மலாா்கள் இவளுக்கு ேிகராக ோம் 
இல்னலயே என்று தனலகவிழ்ந்து ேிலத்னத யோக்குவதாக நபண்ணின் அழனக 
வாா்ணிப்பதாய் இக்குறள் அனமந்துள்ளது.   

 குவனள மலரின் அழனக ேீயரானட  காண விரும்பிேதாக வாா்ணித்துக் கூறும் 
யதம்பாவணி பாடலில்,  

  ”கூடேின் யறானடதன் குவனளக் கண்டிறந் 

  யதாடேின் றனலந்தனலந் நதாருமித் யதாரிடம்”  

(யதம்பாவணி பா.61)  

குவனள மலாா் மலாா்ந்த காட்சி ேீயரானடனேக் காண முடிோமல் வருந்திேது.  அழகிே 
இதழ்கள் விரிந்த காட்சி கண்கள் திறந்து ேீநரானடனேக் காண முடிோமல் ேின்றனதக் 
குறித்து வாா்ணிக்கப்படுகிறது.  இங்கு யசானலகளில் மலாா்ந்துள்ள மலாா்களின் எழினல 
காட்சிப்படுத்துகிறது.  
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 குவனள மலரின் யதாற்ற அழனகப் பழநமாழி ோனூறு நூலில் திருடரின் 
காணிக்னகக்கு இழிவாக ஒப்பிட்டும், வள்ளுவாா் நபண்னமேின் அழனக குவனள மலருடன் 
உோா்த்தி ஒப்பிட்டுள்ளார்.  யதம்பாவணி நூலில் யதாற்றத்னதக் காண விரும்பிேதாக 
உோா்வாகவும் குறிப்பிட்டுள்ளது.  இரண்டு நூலில் உோா்வாகவும், ஒரு நூலில் குவனள 
மலனரத் தாழ்வாகவும் எடுத்துனரத்துள்ளனாா்.  

அனிச்சம் மலரின் நமன்னம  

 அனிச்சம் மலாா் மிகவும் நமன்னமோன இதழ்கனளக் நகாண்டதாகவும்,  கதிரவன் 
யதான்றும் யவனளேில் பூக்கின்ற தாவரமாகும்.  அற நூல்களில் அனிச்சம் மலனரப் பற்றிே 
குறிப்புகள் காணப்படுகின்றன.  அனிச்சம் என்பதற்கு ”முகாா்ந்ததும் வாடிவிடும் 
(இலக்கிேத்தில்) குறிப்பிடப்படும் நமன்னமோன மலாா்: Delicate Flower  அனிச்னச என்பதனன 
தன்னன அறிோமல் ஒரு நசேனலச் நசய்யும் தன்னம. That which is involuntary.    கண் 
இனமப்பதும் ஓாா் அனிச்னச நசேல்தான்” என்று தற்காலத் தமிழ் அகராதி நபாருளுனரக்கிறது. 

 அனிச்சம் மலரினன திருக்குறளில் நபண்ணிற்கு ஒப்பிட்டு உோா்வாக குறிப்பிடுகிறது.  
நபண்னமேின் அழனகயும் அனிச்சம் மலருக்கு ஒப்புனமோக எடுத்துனரக்கிறது.  இதனன,  

  ”யமாப்பக் குனழயும் அனிச்சம் முகம்திரிந்து  

  யோக்கக் குனழயும் விருந்து” 

      (திருக்குறள். 90) 

அனிச்சம் மலாா் முகாா்ந்த உடயன வாடிவிடும்,  விருந்தினாா்கனள இன்முகத்துடன் 
வரயவற்று உணவளித்து மகிழ்விப்பயத சிறந்த விருந்யதாம்பல்.  விருந்தினனர மாறுபட்டு 
பார்க்கும்நபாழுது விருந்தினாா் முகம் வாடிவிடும் என்று விருந்யதாம்பல் பண்பினன வள்ளுவாா் 
நவளிப்படுத்துகிறார். 

 யமலும் அனிச்சம் மலனர நபண்ணின் நமன்னமயோடு ஒப்பிட்டுள்ளனாா். இதனன,  

  ”ேன்னனீர வாழி, அனிச்சயம ேின்னினும்  

  அமன்னரீள் ோழ்வழீ் பவள்” 

       (திருக்குறள். 1111) 

அனிச்சம் மலனர வாழ்க என்றும் அதன் நமன்னமத் தன்னமனேத் தன் காதலிேின் 
நமன்னமோன குணத்துடன் ஒப்புனமப்படுத்தி இருக்கிறார்.  அனிச்சம் மலனர விட 
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நமன்னமோனவள் என்பனத நவளிப்படுத்தி இருப்பனதக் காண முடிகிறது.  நபண்ணின் 
நமன்னமனே மற்நறாரு குறளில்,  

  ”அனிச்சம்பூ கால்கனளோள் நபய்தாள் நுசுப்பிற்கு  

  ேல்ல படாஅ பனற”  

      (திருக்குறள். 1115) 

பூனவக் காட்டிலும் நமன்னமோனவள் என்பனத ஒப்பிட்டு உோா்த்தி உனரக்கிறார்.  
அனிச்சம் மலனரக் காம்புடன் தனலேில் அணிந்ததால் அதன் சுனமேினனத் தாங்கக் 
கூடாமல் இடுப்பு ஒடிந்துயபாகும்.  எனயவ மங்கள ஒலி யகட்காது என்ற கருத்தினன 
உனரக்கிறார்.  அனிச்ச மலரின் ேீண்ட காம்பு கனளோமல் அணிந்ததால் இனட தாங்காது.  
அனிச்சம் பூ இேற்னகேின் சணீ்டல் மட்டுயம தாங்கிக்நகாள்ளும் இேல்பு உனடேது.  
முகாா்ந்தாயல வாடிவிடும் இனதப்யபாலயவ நபண்ணும் கற்பில் கனற படாமல் சிறந்து 
விளங்க அனிச்சம் மலனர ஒப்புனமோகக் குறிப்பிட்டுள்ளனாா்.  நபண்னமேின் நமன்னமக்கு 
நேருஞ்சி முள் யபால் அனிச்சம் மலரும், பறனவேின் இறகும் உறுத்துவதாக அனமந்துள்ளது.  
இக்கருத்தினன இயத நூலில் (1120) மிக நமன்னமோன அனிச்சமும் அன்னப் பறனவேின் 
இறகும் தன் காதலிேின் பாதத்திற்கு நேருஞ்சி முள் யபான்று உறுத்துவதாக ஒப்பிட்டு 
எடுத்துனரக்கிறது.   

அனிச்சம் மலாா் குறித்து கலித்நதானகேில் அனிச்ச  மலாா்களால் கட்டப்பட்ட பூக்கனள 
தனலேில் அணிந்து மகிழ்ந்த நசய்தினே,  

   ”அரி ேீாா் அவிழ் ேீலம், அல்லி, அனிச்சம்  

   புரி நேகிழ் முல்னல, ேறயவாடு, அனமந்த” 

         (கலித்நதானக.பா.91) 

அனிச்சம் அல்லி, முல்னல ஆகிே மலாா்களால் கலந்து கட்டப்பட்ட மலாா்களால் தங்கனள 
யமலும் அழகு நசய்துநகாண்டனாா் என்று அறிேப்படுகிறது.  நபண்கள் மட்டுமின்றி 
ஆண்களும் மலனரக்நகாண்டு தங்கனள அலங்கரித்துக்நகாண்டனாா் என்பது நதரிேவருகிறது. 

 பூவின் நமன்னமனேக் காட்டிலும் தன் காதலி நமன்னமோனவள் என்றுனரப்பது 
அறிந்துநகாள்ள முடிகிறது.  அனிச்சம் மலனர திருக்குறளில் விருந்திற்கு ஒப்பிட்டும் 
நமன்னம தன்னம உனடே நபண் என்றும் சிறப்பித்து உோா்த்தி உனரக்கப்படுகிறது.  அனிச்சம் 
மலரின் உணாா்வுத் தன்னமனேப் நபற்று விருந்தினனர உபசரித்து வாழும் நமன்னம 
குணத்னதப் நபற்றிட அறிவுனர நபறப்படுகிறது. கலித்நதானகப் பாடலில் நபண்கள் 
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மட்டுமின்றி ஆண்களும் மலாா்களால் தங்கனள அலங்கரித்துநகாண்ட நசய்தியும் அறிந்திட 
முடிகிறது.  

முடிவுனர 

 மலரின் வாசனனனே னவத்து நபோா்கள் அறிவது யபான்று மனிதச்நசேல் வழியே 
பண்னப அறிந்திடலாம்.  ஆம்பல், குவனள, அனிச்சம் மலாா்கள் வழிோக சிறந்த வாழ்னவ 
வாழ்வதும், சிறந்தவற்னற தனலமுனறக்குக் கடத்துவதும், அறிவு ஒழுக்கங்களில் ஈடுபட்டு 
தரத்னத உோா்த்திக் காட்டிடவும், அனிச்ச மலரின் நமன்னம யபான்ற விருந்யதாம்பல் 
பண்னபயும், தேீ நசல்வம், தேீவாா் நசய்னக யகடு தருவனதயும், பூவின் நமன்னமக்கு 
இனணோக நபண்னம பார்க்கப்படுகிறது என்பனதயும் இக்கட்டுனரேின் வழிோக ஆய்ந்துணர 
முடிகிறது.  
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2. ப்ரிோ ராமசாமி,  
அறிவிேல் அரட்னட, 
தாமனர பப்ளியகஷன்ஸ், (பி)லிட்,  
சிட்யகா இண்டஸ்டிரிேல் எஸ்யடடாா்,  
அம்பத்தூாா் - 600 098.  
முதல் பதிப்பு, யம, 2006. 

3. இரா. சாரங்கபாணி,  
சங்க இலக்கிேப் நபாருட்களங்சிேம், (நதாகுதி – 1)  
தமிழ் பல்கனலக்கழகம் தஞ்சாவாா்,  
முதல் பதிப்பு, மார்ச், 2001. 

4. ப. சந்திரயசகரன்,  
சுற்றுச்சுழல் பேில்வுகள்,  
டி.யக. பப்ளியகஷன், புதுக்யகாட்னட,  
பதிப்பு 2004. 

5. ஆாா்.எஸ். ராமகிருஷ்ணன்,  
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